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A lap
szellemi és anyagi részét 
illető közlemények a szer­
kesztőséghez küldendők.

Bérmentetlen leveleket 
csak ismert kezektől foga­

dunk el.

Kéziratokat nem küldőnk 
vissza.

A „Zalamegyei gazdasági egyesület“ és a „Zala-egerszegi ügyvédi kamara“ hivatalos közlönye.
Megjelenik minden vasárnap.

Az önzés.
A társadalmi kinövések és betegségek meg- 

számlálhatlan nemei között bizonyára nem a 
legutolsó helyet foglalja el az önzés, amely kiöli 
a kegyeletnek és tisztességnek érzetét, megsem­
misíti az igazságosság és méltányosság szabályait, 
nem tekinti az érdemeket, figyelmen kívül 
hagyja az érdemeseket s korlátlanul uralja a mai 
helyzetet.

A mily készséggel elismerjük az érdemeket 
s amily lelkesült örömmel és igaz tisztelettel 
hajolunk meg az érdemesek előtt: ép oly meg­
vetéssel fordulunk el azoktól, akiket a sors sze­
szélyes alakulasa érdem nélkül emelt az önzés 
szárnyain a magasba.

íyzép és magasztos a tisztesség, a kegyelet 
es hála érzete és azoknak nyilvánulása, azonban 
csak úgy bir valódi értékkel, ha nem az önzés 
a sugalmazója és vezetője.

Aki csak egy kissé is belemélyedt a mai 
események okozati vizsgálódásába: az bizonyára 
észrevehette azt, sőt meg is győződhetett arról, 
hogy mily rendkívüli szerep és hatalom jutott 
napjainkban az önzésnek.

Ha valaki képviselői vagy egyéb alkotmá­
nyos választás utján elérendő állásra akar szert 
tenni, úgy hozzá fog, a legcsekélyebb személy­
válogatás nélkül, az áltál a eddigelé nem igen 
praktizált parulázáshoz. Amint azonban a célt 
elérte s a mások kötelességüket megtették, akkor 
nagyon természetesen elmehetnek, mire azután 
beáll az előbbeni állapot vagyis összehuzódnak 
a szemöldökök, elhomályosul a szemüveg, be­
következik a régi rövidlátás és merevgörcsőt 
kapnak — megelőzőleg — az idegességig moz­
gékony kezek. Ez az önzés egyik nyilvánulása.

Ha valaki kitüntetéshez, vagy olyan maga­
sabb álláshoz akar jutni, amelyhez már nem az 
alkotmányosság útja vezet: úgy félre tesz min­
den elvet, minden meggyőződést, elnémítja ön­
érzetét s ezek helyett tehetségétől kitelhetőleg 
oda törekszik, hogy az intéző és befolyásos

A „Zalamegye“ tárcája.
A párbaj.

Irta s a zala-egerszegi kereskedelmi körben felolvasta : 
dr. Hajós Ignác.

Tisztelt Hölgyeim, e's Uraim !
A ki e felolvasáshoz várakozás teljes reményekkel 

köszöntött be, az keservesen csalódott, mert én felolva­
sásomat egyáltalában nem szándékozom pikáns párbaj 
történetekkel fűszerezni, hanem egyenesen azon kérdés 
megoldásába vágom a fejszémet, hogyan visszanyúl a 
párbaj a lélektanhoz. Nem forgattam e kérdés megoldá 
sánál semmi filozófiai munkát, még a Palias (nagy), meg­
jelenő télben levő nagy conversations Lexikonját sem 
vettem kézhez, hanem elolvastam a „Párbaj tárogató“ 
legutolsó számának nyílt terét, melyben az áll, hogy 
Lovagi Tihamér Párbajellenzi Jónást azért, mert neki 
fegyveres elégtetek nem adott, gyáva himpellérnek ne­
vezte, ki a tisztességes társadalomban ezentúl helyet nem 
foglalhat. — Bizony megesett ez szegény Jónás bará­
tomon. És mivel az ügyvédnek nemcsak holmi sommás, 
rendes, váltó, kereskedelmi, büntető, csőd, úrbéri, köz- 
igazgatási, közjogi, kihágási, pénzügyi, nemzetgazdasági, 
regale, jogbölcseleti, politikai ügyekben kell tanácsot 
adni, hanem a párbaj codex Bolgár-féle kiadványának 
szabályait is kell ismernie, hozzám fordult szaktanácsért, 
mint e codex szabályaiból külön rigorosumot tett fiská­
lishoz.

Midőn belépett hozzám, mint aféle lovagi as érzü­
letű, de praktikus gondolkozásu ügyvéd, az első kérdésem 
az volt: „Hozott-e az úr megtelelő előleget ?“ Amire Jónás 
úr azt raondá: „Igenis hoztam.“ A 20-dik században 
bekövetkező és a pénzügyi bizottságban már jámbor 
óhajtásként fuvolaszerü hangokon, de csak gondolatban

köröket önző céljainak megnyerje az által, hogy 
saját véleményét egeszen azokéi szerint hangolja, 
alá rendelvén egész valóját az opportunismusnak.

Ha valaki példáid érdem nélkül magas és 
hatalmas állásra jut, rögtön körülfogják a töm- 
jénezók és az előidézett öröm mámorában való- 
sággal elkábítják a józan és tárgyilagosan ítélő 
képességet, amely nem bírván az egyoldalúság 
hínárjából kibontakozni, az Optimismus káprázata 
pedig elhomályosítja a szemeket és igy lehetet­
lenné teszi a mély betekintést, ami által csak­
hamar kezdetét veszi az általános hozatnia és a 
dícshimnusok áradata, amely előtt azután nincs 
semmi szent az ünnepeken kívül. Hideg kezekkel 
tépik le az elődök megérdemelt érdemkoszorúit, 
döngetik a csendes nyugalom helyén koporsóik 
födelet. A mesterkélt érzelmek e fékvesztett nyil­
vánulása csak azért történik, hogy az önző 
érdekek a hízelgések által kielégítést nyerhesse­
nek, amely körülmény megteremti és növeli az 
ünnepekben a hiúság és elbizakodottság érzetét 
és elhiteti önmagával azt, hogy nála kiválóbb 
embert csakugyan nem hordoz kérges hátán a 
véli föld. Ezen visszás állapotnak előidézője tehát 
nem egyéb, mint a hízelgésből eredő túlhajtott 
érdekhajbászás vagyis önzés, amely mindenkor 
elkeseredett harcban áll a tárgyilaffossáofffal.

Mem ritka eset napjainkban az, hogy jó, 
sőt benső barátok idővel meglndegülnek, vagy 
épen elidegenednek egymástól s ha ennek okát 
kutatjuk, azt fogjuk tapasztalni, hogy az egyik 
valamikép magasabb állásra, vagy anyagilag 
jobb sorsra jutván, lenézi a másikat, aki esetleg 
önhibáján kívül és nem szorgalom és iparkodás 
hiányában a társadalom rang- és vagyoni osz­
tályának alsóbb fokán maradt. — Sőt nem egy­
szer a magasabb helyet elfoglaló kezdeménye­
zésére az is, hogy az előbb jó barátok az emlí­
tett okok miatt a legtágabb ismeretség körén 
is kívül esnek. Szóval elfoglalt társadalmi és 
vagyoni állásuk különbözető folytán, erkölcsi és 
becsületbeli okok közbejötté nélkül is megszakad 
köztük még a fele baráti szeretetnek köteléke is. 
Es mindezt az önzés idézi elő.

a jövő századbeli 2-dik negyedének utolsó huszad részé 
ben kilátásba helyezett fizetés fölemelésnek 10 percentjét 
felajánlom ügyvéd urnák előlegként, ha engem ebből a 
párbaj históriából valahogyan kisegít. Havi részletekben 
levonhatja azt. Llőlegesen előre bocsátom azonban, hogy 
én diuruista vagyok az ürgeszegi járásbíróság kiadó­
in vatalaban. — Mire én azt teleltem : Édes barátom, a 
túlvilágra előleget nem fogadok el, — majdra azon fele­
kezel, amelyhez tartozni szerencsétlenségem, csak annyit 
ad, mint amennyit ez a matheraatikai egyenlet fejez ki, 
hogy 2 2U. Hát az ur egy diurnistától koronában ki­
fejezett pénzbeli előlegeket kér, olyant jelenleg nem 
adhatok. Először azért, mert a korona valuta még 
életbe léptetve nincsen ; — másodszor azért, mert ha 
majd az életbe léptetve lesz, avval engem meg nem j 
koronáznak és harmadszor azért, ha jut is azokból a 
milliárd koronákból valami a számomra, ti apró gyer­
mekem szükségleteire fel kell osztanom és párbaj előle­
gek költségeire nem jut egy fillér sem. — De azután 
ügyvéd ur csak nem fog egy régi iskola társától, kinek 
nincs meg a mindennapi betevő falatja a maga és csa­
ládja részére, előleget kérni.

Megnéztem és emlékezetem 25. évi tárházában 
keresgélve, megakadtam a szegény tilinkozó, rongyszedő 
fiának bárgyú, nevetséges alakján. — A gyávaság min­
taszerű prototipje, kit már az iskolapadok közepette 
lökdöstek hol balra, lökdöstek hol jobbra, s ki ezért 
annyi bocsánatot sem mert kérni, mely indokolását abban 
találta volna, hogy én is az Isten kép mására teremtet­
tem. Jól van barátom mondám ! elengedem az előleget, 
urra teszlek, de tanácsomat vakon kövesd • csak egyet 
kötök ki: ha segítek rajtad, utón útfélen zengjed dicső-' 
ségemet. lopp — mondá a diurnista. Tehát te meg­
verekszel a legszigorúbb feltételek mellett, de nemcsak 
a kihívóval, hanem a párbaj segédekkel, az összes, az 
összekoccanásnál jelen volt tanukkal s azonkívül nyílt ’ 
térben Ürgeszeg városának egész közönségét gyáva, \ |

Fölfelé szolgai meghunyászkodás, lefelé zsar­
noki gőg jellemzi ma leginkább a társadalmi 
állapotokat, amelyből egy részről az önérzet 
hiányára, más részről az önzés uralmára lehet 
kétségtelenül következtetni.

Az arisztokráczia még mindig elszigeteli 
magát, támaszkodva származására és item a 
szellemi felsőbbségre. Erről utón útfélen meg­
győződhetünk. Tisztelet a kivételnek 1 A társa­
dalom azon részét pedig, amely származás és 
rangosztály tekintetében meglehetősen egy szín­
vonalon áll, a klikk-uralom teszi tagozottá, amely 
körülmény veszélyezteti az egyetértést és meg­
akadályozza a hasznos és önzetlen együttműkö­
dést azáltal, hogy tápot nyújt az elfogult és 
önző érdekeknek. Nagyon bajos a mai, tagad­
hatatlan úl fel világosodott korszakban az erkölcsi 
és szellemi mérlegelésnél a származást vagy egyéb 
mellékkörülményeket helyes alapon még csak 
combinátióba is venni, annál nehezebb azokra, 
minden egyébtől eltekintve, a fősúlyt arra fek­
tetni s hogy ez mégis megtörténik, ebben rejlik 
társadalmi bajaink eredete és főoka.

Vég elemzésbe* az önzésben leli eredetét 
a bűnök és bűnös cselekmények egész láncolata, 
köztük i kevélység rúc bűne is, amelyből nap­
jainkban egész sportot űznek. Erre vezethető 
vissza azon éles ellentét és ellenszenv, amely Ível 
a társadalom alsóbb rétege a hatalmasokkal és 
vagyonosokkal szemben viseltetik, amely baj, 
illetve okozat az okoknak számban és arányban 
való növekedésével hovatovább élesebb jelleget 
és fenyegetőbb alakot ölt ugyannyira, hogy az 
ellentétek kiegyenlítése mindinkább nagyobb 
és leküzdhetetlenebb akadályokba ütközik, ame­
lyeknek szomorú következményei — a socialis- 
mus, nihilism us stb. rém a lakjai — már is komo­
lyan fenyegetnek.

Az evolutio korszaka, amelyben jelenleg 
élünk, arra int tehát bennünket, hogy iparkod­
junk mindinkább háttérbe szorítani az egyéni 
érdekeket, melyeknek mai uralma idézi elő és 

álja azon veszélyes fekélyt, amely társadal-

Mai számunkhoz fél iv melléklet van csatolva.

pimasz, rongy embereknek belyegzed, aki eljárásodnak 
helyességét magánlakanak legtitkosabb zugában, gondo­
latainak legelrejtettebb rejtőkében helyteleníteni tneré 
szeli. — A mámoros diurnista helyeslőig bólintott, a 
párbaj föltételeiként csak egy szerény megjegyzést kötött 
ki és ez az, hogy az ellenfélnek se visszavágni, se visz 
szalőni szabadságában ne álljon.

Jogász koromban azt tanultain, hogy impossibilis 
feltételek nem létezőknek tekintendők és igyekeztem 
ebbeli kivánatának lehetetlenségéről meggyőzni az én 
Jónás barátomat; mire ő bárgyú észjárása dacára nagyon 
is praktikó íilozofikó észjárással azon ellenvetéssel állt 
elő, „das Inén Schiessen war mir noch recht, wenn nur 
das Erschlossen nicht war.“ Mit csinál az én Ed, Ede, 
Ldömer, Bende, Beudegusz es 1 ihamérből álló ti tagú 
családom és az Isten áldásának szemmel látható növé­
sé, ha engem egy buta golyóbis kipusztit Magyar 
ország diurnistainak élő sorából ? — Könnyek tódultak 
Jónás barátom szemeibe, midőn magát, mint párbaj hőst, 
a diuinista ravatalon ti gyermeke sírásától környezve 
kitei ítve látta es sehogy sem tért eszébe az én tervem 
célszerűségé. Mire behívtam mellekszobámba, hogy segé­
deim ne hallhassák és egy negyed órai titkos tanács 
után Pái bajellenzi Jonas, mint rettenetes hős, hagyta el 
irodámat.

A „Párbajtárogató“ következő számában csak azt 
olvastam, hogy Párbajellenzi Jónás a gyáva kifejezést 
visszautasítja a kihívóra, mert ő csekélységekkel nem 
bíbelődik, hanem elvileg csak pisztolylyal verekszik 20 
lépésről 5 lépésnyi avance-szal és aki ebbeli felfogását 
helj teleníteni merészeli, azt már eleve is kihívja pisztoly 
párbajra 15 lépésre 14 és három negyed lépésnyi avance 
szál. Meg is történt a párbaj, mert hát a kihívónak helyt 
kellett állni és Párbajellenzi Jónással két év múlva, mint 
busás jövedelemmel dotált úrral, találkoztam a főváros­
ban, ki dús lakoma közepette nem győzte eléggé meg­
hálálni ügyvédi tanácsomnak sikeres voltát, mert ez



műnk testén rákfene módjára élődik, sőt teljes 
felbomlással fenyegeti annak organismusát.

Egyedül a tárgyilagos irány az, amely az 
egyenetlenségeket, a káros versenygéseket, a 
féltékenység és irigységből származó, sokszor 
végzetes viszálykodásokat megszüntetni képes. 
Szóval amely a társadalom hullámzó tengerén 
a boldogulás biztos kikötőjébe vezet.

Soha se téveszszük azért szem elől a követ­
kező combinak elvei, hogy a holtakról, de meg 
az élőkről se mondjunk mást, mint igazat!

A keszthelyi középkereskedelmi iskola.
cr.„Keszthely“ laptársunk a jelen tanév elején me 

pendítette az eszmét, hogy a városban mozgalom indít 
tassék meg azon célból, hogy a polgári tiú iskola ott a 
tolyó tanévben létesített Iőgymnasium mellett továbbra 
is ientartassék. Utóbb ajánlotta a polgári tiú iskolának 
kibővítését műasztalos tanműhelylyel, inig legutóbbi 
(december bán megjelent) számában a tanműhely elej­
tésével telveti az eszmét, hogy a polgári tiú iskola közép- 
kereskedelmi iskolával kapcsoltassák össze, mint mely 
intézményre Keszthely városának égetően szüksége van.

Tudva azt, hogy mikor a keszthelyi algymuasium- 
uak tőgymnasiummá való kiegészítéséről volt szó, a 
dolog természetéből kifolyólag Keszthely város közön 
sége egyhangúlag amellett foglalt állást, hogy a polgári 
fiú iskolának, mint a gymnasium által teljesen pótolható 
s így reájuk nézve ielesleges intézménynek beszünteté­
sével főgymnasiumot kapjanak; más részt figyelembe 
véve, hogy a vallás- és közoktatásügyi miniszter a város 
kérelmét csak is azon egyik fontos feltétel mellett való­
sította meg, hogy a polgári fiú-iskolát ott beszünteti és 
annak jelenlegi évi uotatiójáí, mintegy i—80UU forintot, 
a Iőgymnasium fenntartási költségeire fordítja : már 
magát azon mozgalmat sem vagyunk képesek megérteni, 
amely Keszthelyen a polgári fiú-iskolának fen tartására 
irányul.

Mert ha a iőgymnasium elnyerése előtt alapos volt 
azon állításuk, hogy a fennálló polgári fiú-iskolát a léte­
sítendő tőgyiuuasium pótolni fogja: úgy állania kell ezen 
elvnek most is, a kitűzött cél elérése után; mert lehe­
tetlen, hogy a viszonyok alig három hó alatt annyira 
változtak volna, hogy úgy lehessen felkiáltani, miszerint 
„a polgári iskola megszüntetése városunk polgáraira 
nézve károk szülőanyjává lenne.“

De nem bocsa'kozva annak megvitatásába, szük­
ségese a polgári iskola továbbra is Keszthelyen, vagy 
sem s váljon a vallás- és közoktatásügyi miniszter meg­
valósítja-e a város ez irányú óhaját és azon 7—80U0 
forintot, amelybe a polgári fiú iskola fenntartása ott 
kerül, továbbra is folyóva teszi-e sa iőgymnasium feu- 
tartására szerződésileg felajánlott ugyanannyi összeget 
pedig beleveszi évi budgetjébe: mi csak ezen legújabb 
mozgalomhoz szólunk, hogy t. i. a keszthelyi polgári 
fiú iskola középkereskedeimi iskolával összekapcsolva, 
tartassák fenn továbbra.

Készünkről ezen mozgalmat tanügy politika szem­
pontjából nem helyeselhetjük.

Nem helyeselhetjük pedig azért; mert Zalavárme- 
gyébeu ez idő szerint van két középkereskedeimi iskola 
t. i. Zala-Egerszegen és Nagy-Kamzsán. A helyes tan 
ügyi politika elveivel nem volna megegyeztethető, hogy 
varmegyénkben államköltséggel áliíttassek még egy har­
madik középkereskedeimi iskola is akkor, midőn nem 
egy vármegyéje vau az országnak, amelyben államkölt- 
eéggel feutartott középkereskedeimi iskola egy sincs.

De ettől a szemponttól eltekintve, szükségtelennek 
tartjuk a középkereskedeimi iskola felállítását tapasztalati 
okaink alapján is.

Köztudomású ugyanis, hogy a középkereskedeimi 
iskolák abiturienseinek nagy kontingense, legalább is 
70—e0%, uem azért jár középkereskedeimi iskolába,

hogy annak elvégeztével a kereskedelmi pályára lépjen, 
hanem hogy azon életpályák egyikére menjen, amely 
életpályákra a tisztviselők minősítéséről szóld 
1 ső törvényczikk értelmében a kereskede
sík erre 
növendékek

po
sza

elvégzett es érettségi
minősülteknek és

zóló 1883. évi 
mi iskolát J 

sikerrel letett 
illetékeseknek vannak

vizsgalatot

zilvánítva. Ilyenek többek közt a postai száknál mint 
>stai főtiszti, tiszti és gyakorlati tisztviselő ; a pénztári 
aknái mint központi állampénztári és adóhivatali tiszt 

viselő, köztörvén} hatósági pénztárnok, alpénztárnok, 
ellenőr ; a kezelési szaknál dohányárulási, raktári, lottó
igazgatósági hivatalnok, telekkönyvvezető; zálog hazaknál 
mint igazgató, ellenőr, könyvelő, pénztárnok, ellenőrzési 
számtiszt; vasutaknál az általános igazgatói, forgalmi, 
kereskedelmi, számviteli, ellenőrzési, pénzügyi és anyag- 
kezelési szolgálati ágaknál hivatalnokokul és gyakorno­
kokul felvétetnek. — Az abiturienseknek legtelebb 
15—20%-ka megy a középkereskedeimi iskola elvégző 
sével kereskedelemre. Ez állítást a statisztikai kimuta­
tásokon alapuló tapasztalat megdönthetlenűl igazolja.

Annak a 70—80%-nak, amely a középkereske­
deimi iskola befejeztével a minősítési törvény által szá­
mára biztosított életpályák egyikére vagy másikára akar 
lépni, szükségtelen Keszthelyen a középkereskedeimi 
iskola; mivel köztudomású, hogy a iőgymnasium érett­
ségije a főgymnasiumot végzett növendékeket ugyanazon 
életpályákra qualitikáija. Annak a lő—20%-nak a ked­
vűért pedig államköltséggel ily áldozatot hozni nem volna 
méltányos dolog.

De meg Keszthelyen növendékekre sem igen szá 
onthatnának ; mert ne feledjük el, hogy ugyanott gaz 
dasági tanintézet is vau, ahová a gymnasium hat osztá- 
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maradna — legalább tisztán keszthelyi illetőségű —, aki 
középkereskedeimi iskolába lépne át, hacsak menedék­
helyül nem szolgálna oly gymuasiumi tanulóknak, akik 
olt nem boldogultak és a latintól szabadulni akarván, 
átlépnének a kereskedelmi iskolába.

De szükségtelennek tartjuk Keszthelyen a közép­
kereskedeimi iskola felállítását azon, figyelmen kívül nem 
hagyható okból is; mert az utóbb: hetev alatt a közép­
kereskedeimi iskolák annyira elszaporodtak, hogy ma 
napság már csak is oly helyeken indokolt ily iskolák 
felállítása, amelyek elsőrangú kereskedelmi városok, 
amilyennek Keszthelyt bizouuyára uem tekinthetjük.

Megjegyezzük végezetül, hogy sorainkat nem ön­
érdek vezérli, mintha a helybeli kozepkereskedelmi iskola 
növendékeinek csökkenésétől tartanánk ; mert a lefolyt 
hét tanév alatt alig járt 4—ö keszthelyi fiú a helybeli 
középkereskedeimi iskolába.

Felszólalásra legfőkép ama momentum késztetett 
bennünket, hogy amikor általános a panasz országos 
budgetjeiuk tárgyalása alkalmával, hogy mily csekély 
összeg fordítható évenként tanügyi kiadásainkra : akkor 
nem találjuk méltányosnak, hogy egyes helyek a jogos 
aspiratíókon túl terjeszkedvén, maguk részére akarjanak 
vindikálni ezereket akkor, amidőn egyes, nagyon is 
exponált helyekre száz forintot is nehez kieszközölni s 
tOKep midőn ezen ezerek tényleg fenn uem álló szük­
ségletek fedezésére illetve oly mtezetek fenntartása , eset­
leg kibővítésére fordittatnáuak, amelyek az illető helyre 
kozszükség'letet nem képeznek.

Alsó-Lendua, december 5-én 1892.

Ma helyezték örök nyugalomra nagy közönség 
impozáns részvéte mellett vásonkői gróf Zichy Agostonue 
szül. Wimpffeu Hedvig grófné hült tetemeit.

A bécsi „Entreprise des pompes fuuébres‘‘ emberei 
által őrzött zárt kocsi, melyben a drága halott hült 
teteme volt, t. hó 4-én '/4Í0 órakor érkezett a déli 
vasút külön vonatán Regedébe, kisérve a lesújtott térj, 
úgy gróf Zichy József és neje, valamint gróf Wimpfien 
JSirnun, az elhalt fivére által.

Regedében csendes mise volt s ezután megindult 
a gyászmenet, elől a boldogultál szállitó zárt kocsival,

melyet 4 hollandi fekete mén vitt, utána két nagy kocsi 
tele szebbnél szebb koszorúkkal s utána 14 fogaton a

A községekben, melyeken a menet keresztül vonult, 
meghúzták a harangokat s a közönség, arcukon a részvet
kifejezésével, állt sorfalat.

Délután '/2 4 órakor ért a menet Bellatiuczra, 
hol a boldogult földi maradványai pihenni fognak. A 
város végén beláthatlan nép tenger égő gyertyákkal, a 
patronátushoz tartozó összes papság teljes ornátusbau
a gazdatisztség fogadta.

A menet innét a templomig csak lassan haladha­
tott tovább, mert a különben elég széles utca, melyen 
a gyászfátyollal bevont lámpák égtek a helybeli s 
vidéki közönség által a szó szoros értelmében el volt 
lepve.

A templom szentélye fekete posztóval vau bevonva, 
melyet az oltár feletti nagy fehér kereszt s a Zichy és 
Wimpffeu család egyesitett címerei ékítenek. A szén 
tély közepén délszaki növények között állt a díszes 
ravatal, a hová a koporsó helyezve lett. A 300 at 
meghaladó értékes koszorú körül : a térje, a kis comtesse 
éké. — „Dudus“, „Aszta“, — iStephánia trónörökös 
özvegyéé, a koporsón lettek elhelyezve, a többiek
„Erzsébet főhercegnőé“ „Bismarck családé“, a bold, 
atyjáé „der letzte Gruss von deinem Vater“, Hohenlohe 
hercegé stb. stb. a ravatal körül.

U felsége a király nevében Hohenlohe herceg 
sajátkezüleg irt levélben fejezte ki részvétét.

A távirat utján kifejezett részvét nyilatkozatok 
meghaladják az ezeret.

Ma 11 órakor kezdetét vette a gyászmise, melyet 
— a megyés püspök betegsége miatt meg nem jelenhet­
vén — btegműiler Károly szombathelyi kanonok tartott 
nagy segédlettel. — A gyászmise alatt a muraszombati 
dalarda énekelt két betétet, s az egyházi szertartás 
befejezte után a bécsi „Entreprise des pompes tuuébres“ 
emberei vállukra emelték, a koporsót s a lesújtott csa­
lád, valamint nagyközönség állal kisérve, elhelyezték az 
ez alkalomra feketével bevont sírboltba.

A boldogult egyike volt a legnemesebb szivü fő­
rangú hülyéknek. — Örömét abban lelte, ha a szenve­
dők könnyűit letörölhette. — Innét vau az, hogy Bella- 
tinc és vidéke Zichy Ágost grófné elhunytat pótolhatlan 
vesztességnek tartja.

Azok, kik az elhunytat személyesen ismerni, 
vele gyakrabban érintkezni szerencsések voltak, teljesen 
igazat adnak a népnek, s megtörtén állnak koporsója 
előtt, a melyben a legtökéletesebb nő, a leggyeugédebb 
anya s a szegények és szenvedők igazi védasszonya 
nyugszik.

Legyen áldott emléke, mely örökké élni fog.

Tűzoltó egyesületünk koréból.
A helybeli tűzoltó egyesület t. hó 4-én tartott 

választmányi ülésén elhatározta, hogy tekintettel arra, 
miszerint a vármegyei tűzrendészet! szabályrendelet mó­
dosítása küszöbön vau, kérvény tleg megkeresi a váraié 
gye alispánját az iránt, szíveskedjek intézkedni, hogy a 
varmegyei tűzrendészet! szabályrendelet hatálya mind 
addig, inig a város külön tüzreudészeti szabályrendeleett 
uem alkot, városunk tarületére is kiterjesztessék.

A vármegyei szabályrendelet hatálya ugyanis nem 
azért uem terjesztetett ki városunk területére, mint ha 
itt a tűzrendészet és a tüzoltásügy fejlesztése szükségte­
len lenne, hanem ellenkezőleg, mert a városban az épü 
letek túltömöttsége, emeletes hazak, gyúlékony és robbanó 
agyagok elárusítasával foglalkozó kereskedések tűzbizton­
sága mélyebbre ható tűzrendészet! intézkedések megléte 
lét teszik szükségessé.

Míg a vármegye területén levő legkisebb faluban 
is a tűzoltó szerek beszereztettek, nagyobb községben 
pedig a kor igényeinek megfelelő tűzoltó szertárak 
létesíttettek: városunk felmentve érezvén magát minden 
kötelezettség alól, a régi tűzoltó szertárt évekkel ezelőtt

szerezte előmenetelét, szóval carriert csinált, beállt pár­
bajhősnek, perrovistának. — Ez igen tisztelt hölgyeim 
és uraim a modern párbaj lélektani jellemzése. Tehát 
gyáva e az, ki párbajt nem viv ? Gyáva és becstelen 
az, ki fegyveres viaskodás elől kitér ?

Mi is az a gyávaság? A félelemnek szerfeletti 
ápolása. Mi is az a félelem ? A veszély bekövetkezése 
felőli aggódás. Mi is a veszély? Létért való küzdelem, 
a megélhetés feltételeinek megzavarása. Ide lyukad ki 
végeredményében a gyávaság, a félelem és a veszély. 
De uem igaz az, hogy gyáva vagyok azért, mert teste­
met nyomorékká tenni nem engedem, mivel éltemet 
kioltani nem hagyom, mert az élethez engem a köte­
lesség fűz.

Ez élet küzdelmében kell gondoskodnom azokról, 
a hozzám tartozókról, kiket fenn kell tartanom ; arról 
a mai napság már képzeleti fogalomról, amelyet hazának 
szoktak Önök nevezni. „Mert neked élned kell óh hon, 
mert omladékidon reszketve fog még szétomlaui hazám, 
óh hazám !“ Mert nekem egy édes anyám vau, ki 
emlőin altatott el engem, ki reszketeg örömmel nézi 
fejlődésemet és édes fájdalommal emlékszik arra, hogy 
haldokló szemeit, az zárja le, kit fájdalomtelten hordozott 
szive tájékán. Es mert azért élek, hogy éljek, hogy 
saját lelkemet megnyugtassa azon cicerói tudat: „non 
me poenilet vixisse, quouiam ita vixi, ut non frustra me 
natum existimem“ vagyis: „Nem bánom, hogy éltem, 
mert úgy éltem, hogy nem keli bánnom, hogy születtem.“

Lovagias Urak ! Egyszer elénk áll, mindenki elé 
a legnagyobb hős, kinek golyója sohasem téved, ki 
bizton leterit bennünket és én az előtt nem fogok ret­
tegni soha, mert erős váram az öntudat, a kötelesség­
tudás, a költő mondata, hogy „híven haltam meg.“ Ezen 
párbaj elől nem térhetünk ki és én puskaporomat szá­
razon tartom addig, hogy megvédjen a félelemtől, a 
rettegéstől, míg a ti sivár éltetek ott retteg a félelem- II

tői, mert nincs hite, nincs becsülete, azon becsület, me 
lyet a kötelesség izeimen eltöltött élet növel az emberben. !

Végre is mi könnyebb az önök fogalmainak áldozni, j 
mi könnyebb egy karcolás, egy golyó sivitás árán az ! 
önök fogalmai szerint a hős nevére szert tenni, mi köny- j 
nyebb annál az önök megvetését kiérdemelni. De nézzék ! 
ama gyenge alkotásu tanítót, kit önök hét évvel ezelőtt 
gyávának, becstelennek bélyegeztek ; mert egy durva 
korcsmái megtámadás után a fegyver elől kitért és önök, 
a férfias bátorságnak kizárólagos bérlői, midőn a hul­
lámzó folyó megáradva két ártatlan csecsemő testét 
nyaldosva, hurcolta hullámain ; ott állottak gyáván, tét­
lenül és a gyáva, becstelen tanító ragadta ki az enyészet 
elől a két kisded csecsemőt. Jutalma Ion ugyanezért az 
Ő felsége által ajándékozott ezüst érdemkereszt, de előt­
tetek gyáva és becstelen marad ezentúl is.

Ha igaz az, hogy akkor fél az ember, midőn valami 
rósz bekövetkezésétől tart és ha igaz az, hogy az em­
bert érintő rósz fogalma a társadalomban vívott érdek­
harc minősége szerint változik, akkor a gyávaság és 
bátorság fogalma ezen érdekek minősége szerint változik 
és akkor sem absolut bátorság, sem absolut gyávaság 
nem létezik. Mindenkinek gyávasága és bátorsága asze­
rint minősül, aminő önérdeket vagy hivatásszerű érde­
ket kell megvédelmeznie. — A nyúl, a gyávaság és 
félénkség mintaképe, hősies halált hal a héjával való 
küzdelemben, ha kölykeinek megmentéséről van szó. — 
A katonatiszt társadalmi dekórumának megvédésében 
egy ferde szempillantásért, egy képzeleti sértésért a 
pisztoly csöve elé áll. A házaló, a pénzőrző, fukar kal­
már, ki ezt fel sem veszi, a haramiával, ha ez eszmé­
nyét, társadalmi létének alapföltételét követeli, élet- 
halál harcot viv,

Megkülönböztetendő még a félelem az idegesség­
től . — Turrene francia tábornok midőn csapatait ostrom 
elé vezette s midőn ezer halállal szemben testének min- 1 
den tagja idegesen reszketett, a következő szavakkal

apostrophálta e reszketőst ; „Gyáva cadaver, hogyan 
reszketsz, — miként remegnél akkor, ha tudnád, minő 
veszély elé vezetlek most.“ — A cigarettát sodró, ha­
lál előtt álló párbajozó rejti a félelmet, mivel annak 
elárulása gyávaság és azért verekszik, hogy ne higyje 
senki róla, hogy fél.

Hogy gyávaság és idegesség két teljesen külön­
böző fogalom, bizonyítja a kőszegi eset, midőn a bete­
ges idegzetű párbaj tél az élesen kitenni kard villogása 
előtt a párbaj színhelyéről megszökött és másnap szé­
gyenében agyonlőtte magát. — Hogy a párbajnak a 
gyávasághoz mi köze sincs, jellemzi egy bölcsészetileg 
gondolkodó párbajsegédnek az ez elől kitérő felére vo­
natkozó ama megjegyzése : „Nem tudom, ez az ember 
honnan merítette gyávaságát, hogy oly bátor vagyis, 
hogy a társadalmi előítéletek elől kitérni mer.“

Hogy mennyire a létérti küzdelem rugója e téren 
is a társadalmi magaviselkedés, annak jellemzéséül szol 
gáljon a következő, valóban megtörtént eset. Volt ne­
kem egy jogász ismerősöm, kit megsértettek számtalant 
szór, kit arcul ütöttek még száintalanabbszor, ki- 
barátjai, rokonai, sőt édes anyja sem tudott reát 
birui, hogy ezekért a sértésekért fegyveres elégtétel- 
vegyen, vagy adjon. Két évvel ezelőtt az élet viharai 
ban sokat hánykolódó ismerősöm egy deli szép leánynyal 
kötött ismeretséget, kinek mellékesen 30000 írt hozo­
mánya volt és ki halálig beleszeretett a mi jogász ba­
rátunkba. — Nem is állott volna semmi útjában az 
egybekelésnek, mint a leánynak ama beteges, romanti­
kus hajlama, hogy ő nem megy férjhez senkihez, ha 
jövendőbelije legalább is három komoly párbaj veszé­
lyén nem esett keresztül. — És a mi barátunk, hogy 
szive választottját megnyerhesse, bele kötött a főváros 
három legvérengzőbb krakellerjeibe és a legkomolyabb 
feltételek mellett megverekedett velük. Hogy mennyi 
része volt e hősieskedésben a szerelemnek és mennyi a 
kilátásba helyezett 30000 írt hozománynak, amelyből
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meglebontatta anélkül, hogy helyette a szükségletnek 
felelő szertárt épített volna úgy, hogy az egyesület által 
közadakozás utján gyűjtött, valamint az egyesület évi 
vagyonából beszerzett tűzoltó szerek, tüzfecskendők, a
célnak épen meg nem telelő helyen vaunak, jobbára
e<’■észben vagy részben a szabad ég alatt kitéve a rom 
1 ásnak. Az egyesület részére a város évi költségvetésébe 
évenként felvett 15U frtos segélyek, melyen a tűzoltók 
ruháinak beszerzésére volnának fordítandók, négy év 
éta az egyesületnek nem fizettettek ki.

ily zilált viszonyok mellett és a rendetlen állapot­
ban levő megrongált szerekkel a tűzoltó csapat tűzeset­
nél a segélynyújtásra képtelenné vált.

A felsorolt rendellenességek miatt fordul a tűzoltó 
egyesület az alispani hivatalhoz, hogy a városi tüzrendé 
zeti szabály rendelet megalkotása előtt a vármegyei 

tűzrendészen szabályrendelet hatálya városunkra is kiter­
jesztessék ; mert akár megalkotja a város a tűzrendészet! 
szabályrendeletet, akár a vármegyei tűzrendészed szabály - 
rendelet lép életbe nálunk is: a létező és tovább nem 
tűrhető tűzoltói bajok orvoslást nyernek; míg a jelenlegi 
állapotnak továbbra való lentartása a tűzoltó egyesület­
nek a közel jövőben teljes szétbomlására vezet.

Óvakodjunk azoktól a sorsj
Újságokban nem egyszer olvasunk egyes banká­

roktól felhívást az általuk alakított sorsjegy társaságokba 
való belépésre. A dologhoz kevéssé éitő könnyen iépre 
megy azon kecsegtető Ígéret folytán, hogy amint az 
első‘részletet lefizettük, egy csomó sorsjegyre játszunk, 
más szóval az azon sorsjegyekre eső nyeremények osztá­
lyosai leszünk,

Hogy az ily csábitó Ígéretek minő alappal bírnak
meinnyire óvakodjunk ily sorsj egy társaságokba való 

belépéstől, hacsak magunkat nagy mértékben nem akar­
juk károsítani, ennek kimutatását célozza jelen fel­
szólamlásunk.

Előre bocsátjuk, hogy nem holmi elméleti tétellel 
ingjuk állításunkat beigazolni, hanem az életből mentett 
s igv gyakorlati példával.

Előttünk fekszik a Lory J. budapesti hatvani utcai 
bank és váltó üzlet tulajdonos által kiadott „Magyar 

bbi vagyis 1. hó 2-án kiadott 312-ikMerkur" leguia
szíláma, melynek utolsó oldalán egy egesz
to

kolumuát el
.aló felhívás foglaltatik. Ebben a laptulajdonos az 

általa alapitottt sorsjegy társaságba való belépésre^ hívja 
tel a nagy közönséget. A társaság részére 450 drb 
sorsjegyet vásárolt meg oly célból, hogy 60 havi idő ­
tartam alatt azoknak minden egyes húzásában, illetve 
az azokra eső nyereményekben a sorsjegy társaság 60 
tagja egyenlő aranyban részt vesz. 411uden hónapban 
legalább egy húzás lesz. A főnyeremények összege 2 miliő 
forintot tesz ki. A 60 hó elmúltával még ki nem húzott 
sorsjegyek a napi árfolyam mellett eladatnak s azok 
értéke s az idő közben esett nyeremények összege a 
sorsjegy társaság 60 tagja között részvételek arányához 
képest felosztaná. A résztvevő tag 60 hónapon keresztül 
havonként 1 frt ÓD krt köteles fizetni s már az első 
két részlet beküldése után a bank átszármaztatja a 
sorozatokkal és számokkal ellátott sorsjegy könyvecskét.

Havi 1 írt 55 kr. részletfizetéssel 450 drb sors­
jegyre játszhatni úgy, hogy legalább minden hóban egy 
húzás lesz s a főnyeremények összege 2 miliő forint, nem 
mindennapi dolog! Hatvan hónapon át minden hónap­
ban legkevesebb egyszer leshetjük fortuna kisasszony 
mosolyát s azután meg mikor záradékul az áll, hogy a 
60 hó elmúltával még ki nem húzott sorsjegyek eladat­
nak, aminek körülbelül az volna laikus ember előtt az 
értelme, hogy azt a 450 drb sorsjegyet a 60 hó alatt 
mind kihúzzák mintegy parancs szóra, nagy nyereséggel 
úgy, hogy helyet sem tudunk majd adni a nyereségnek!

Lássuk már most az érem másik oldalát! Vizsgáljuk 
meg ezen ügyletet közelebbről s főkép abból a szem­
pontból, mit ad a bank, mit ad a társaság s minő arány­
ban áll a kettőnek adománya ?

Az idézett felhívás szerint a bank által kijelelt 
450 drb sorsjegy az ugyanazon számban foglalt buda­
pesti tőzsdei jegyzés szerint (a vételárt véve alapul) a 
következő összegeket képviseli: 50 drb magy. vörös 
kereszt egyleti sorsjegy all frt 25 kr. 562 frt 50 j 
kr., 50 drb. vörös kereszt egyleti sorsjegy k 13 frt 25 
kr — 662 frt 50 kr, 150 drb. Bazilika sorsjegy k 6 
frt 50 kr — 075 frt, 200 drb. Jósziv-sorsjegy k 3 frt 

600 frt vagyis a 450 drb sorsjegy vételára 2800 
irtot tesz ki s így a bankár 2800 frt értékű sorsjegyet 
bocsát a sorsjegy társaság rendelkezésére.

Ezen kiadással szemben a bankár bevétele a 
következő: egy egy belépő havoukint fizet 1 frt 55 
krt s így 60 hónapon át 93 frtot s mivel a csoportban 
60 an vesznek részt, azok összesen a 60 hó vagyis 5 év 
alatt befizetnek 5580 frtot.

A bankár által felajánlott 450 drb sorsjegy 2800 
frt vételárával szemben áll tehát a résztvevők által befi­
zetendő' 5580 frt.

Ehhez, azt hisszük, bővebb magyarázat nem kell! 
Kiadok 2300 irtot, beveszek érte 55ö0 frtot, vagyis az 
üzleti haszon 2780 írt azaz 20 frt hiányával épen 
annyi a nyereség, mint amennyi a befektetett tőkénk, 
amit úgy neveznek, hogy ÍOO11/11.

No de nem vehetjük annyinak! Hisz a bankár 
befektetetett 2800 frtot, ezt ingyen nem értékesítheti, 
de ha 10n/0-ot veszünk is tel befektetett pénzének 
gyümölcsöztetése végett, ami egy évre 280 frtot s igy 
öt évre 1400 frtot tenne ki, még akkor is a 2780 frt 
haszonból fenmaradua 1380 frt különleges haszna azért 
a fáradságért, hogy a havonkénti befolyó részleteket fel­
vegye és ellenőrizze a húzásokat!

A tagok által befizetett e jelentékeny többletet 
épenséggel nem ellensúlyozza, hogy 450 drb sorsjegyre 
játszhatunk. Köztudomású ugyanis a sorsjegy kölcsönök kel 
ismerős előtt, hogy’ mily nagy számban bocsátják ki a 
sorsjegyeket s arany lag mily’ kevés sorsjegy huzalt k kí 
nagyobb nyeremény nyel. hanem a legtöbb kis nyeremény- 
uyel, ami a szóban forgó Vöröskeresztegyleti, Bazlika, 
J ószí vsorsj egynél jóval kisebb mint a mi nő árfolyammal 
a tőzsdén azokat jegyzik.

Őrizkedjünk tehát az ily sorsj egy társaságok tói; 
mert — mint a fentebbiekből láthatjuk — annak semmi 
reális alapja nincs és a tagok hátrányára szolgál.

Ha valaki ily sorsjegyeket akar venni, tekintve, hogy 
azok egyébként is kis összeget képviselő sorsjegyek : 
sokkal helyesebben tesz. ha az arra szánt havi 1 frt o5 
kros részleteket félretéve, amint azok oly összegre nőve 
kednek, hogy rajtuk egy sorsjegyet vehet, maga részére 
megveszi azt, így legalább összes pénzét sorsjegyek be­
vásárlására fordította, míg a banknál kétszer annyit 
fizet, mint amennyi értékű sorsjegy árát a feloszláskor 
majd megkapja.

Óvakodjunk ily üzletektől, ahol a reményt, hogy 
450 drb. sorsjegyre játszva, minden hóban főnyereményt 
csinálhatunk, oly drágán keli megfizetnünk !

Uj találmányok és miiszaki közlemények.
Közli : Bergl Sándor szabadalmi és mérnöki irodája, Budapest
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Uj lámpából. Saját tapasztalatából tudja mindenki, 
hogy a lámpa bél egyenlőtlen lemetélése az üveghengert 
veszélyezteti. Londonban immár eléghetetlen lámpabélt 
találtak fel, mely egy finom sodrony nyal körülvont 
fémkeretből áll, melynek belseje itatós anyagokkal, mint 
csepü, kender, asbest stb. van megtöltve. Az igy előál­
lított bél egy bélhűvelybe vau beillesztve, mely azon 
túl terjed; az olaj a csövön át a rostos anyagra felszí­
vódik. A belet egy nyéllel lehet a hüvelyben emelni 
vagy sűiyeszteni. Harris E. londoni lakos a találmányra 
szabadalmat nyert.

Az ablakok megfagyása. Az ablakok megfagyása 
azáltal idéztetik elő, hogy az üvegtábla különböző hőmér­
sékleteknek van kitéve. Ha nagy a különbség a külső

mellékesen megjegyzem, csak 3000 irtot kapott meg az 
én ismerősöm, azt tisztelt hallgatóim megítélésére bo- 
csájtom.

Hogy az ítélet megalkotása nagy fejtörésekbe ne 
kerüljön, megjegyzem, hogy ahányszor összejövök a bol­
dog férjjel, mindig azt emlegeti, hogy 1000 Időrésért 
többé párbajt nem víyna, különösen akkor, ha gyógyír­
ként egy oly kedves anyóst kapna ráadásul, mint az öve.

Es mégis e beteges társadalmi kór felismerése 
dacára, mi, akik elitéljük, nevetségesnek tartjuk, nem 
tudunk tőle szabadulni. — A barát visszavonja kezét a 
baráttól, — a gyermek megvonja tiszteletét az apától, 
— a nő megvonja becsületét a férfitől, ha e beteges 
társadalmi elfajulás elől kitérni elég bátor volt. Hát ! 
mindnyájan iuticiatva vagyunk a társadalmi BaIao-cad- 
e

s verekedéssel egyenlő büntetés alá 
virrad fel azon jobb kor hajnala,

paruaj a közönségé 
esik. Csak akkor 
melyben egy családos embert, mint egy hajtásban levő 
ny ulat, öt osztrák értékű írtért büntetlenül lepuffan tani 
nem lehet.

A párbaj lélektani elbírálásához még egy mozza­
nat a lelki furdalás büntető szózata. Engem a párbaj 
ban megölt ellenfél árnyéka kísérteiként követne min­
denüvé, ha a Bolgár féle párbaj codex összes paragraphu- 
sai akarnák is elaltatni azt. Felebarátom életet bármi
lógósnak

betegség
kizárólag abban

iuticialva
eme botrányos tüneteivel. Ennek oka 
keresendő, hogy a 19 ik század fel világosodott korsza­
kában a társadalmi egyenlőség, szabadság, testvéries­
ség küzdelme még uralkodik a kasztrendszernek közép­
kori maradványaival.

E fenséges jelszavak küzdelme még teljesen nem 
érvényesült és a társadalmi munkásságból kiemelkedő 
törvényhozás kellő védelmében még nem részesült. — 
Innen van, hogy az eszmék érvényesülése körül vívott 
harcban előáll gyakran a kérdés, ha a törvény és esz 
me nem védelmez meg a nyers erő ellenében, íme áll 
jón erőszak erőszak ellen, döntsön közöttünk az Isten 
ítélet, a sors. Ha győzünk, győzött az eszme; — ha 
meghalunk, hamvainkból támad a martyromság; de az 
eszméknek előbb utóbb mindenkép győzni kell.

Ha azt kérdezi a hallgató közönség, miben áll a 
párbaj kór tüneteinek orvoslása, erre igen egyszerű a 
felelet. — A büntető törvény sújtó hatalmában. — 
Amig a törvényhozás őrei, a korona bizaimas emberei 
párbajt vívnak politikai differenciák miatt, addig ne 
reméljük, hogy e métely ki fog pusztíttatni. — Csak 
akkor következik be a teljes felgyógyulás, amidőn a

melegség és az ablakfiók melegsége közt, akkor a tábla, 
ha középhőmérsékletet vesz is fel, mégis sokkal hidegebb 
lesz, mint az abiaktiókbau levő levegő. A viz azonban 
mindig csak gőz alakban vau a levegőben és ez a hideg 
táblára lecsapódik és megfagy. Hogy ezen a bajon 
segítve legyen, többféle utat követhetünk. így érhető el 
a cél, ha valamely készülékkel egyenlő magasságúvá 
tesszük a hőmérsékletet a tábla előtt és mögött; a másik 
mód az volna, az ablaktiók levegőjét teljesen vízmentessé 
tenn , úgy, hogy a lecsapódás lehetetlen legyen. E két 
megfigyelés többféle ablakszerkezet készítésére adott 
alkalmat az északi országokban. Igen célszerű ablak, 
melyet számos k.vitelben találhatunk, a következő, mely 
az utca felől egy üvegtáblával, az ablaktiók felől egy 
üvegajtóval van elzárva. A közbenső térben olyan leve­
gőt akarunk, melynek ugyanazon hidegségi foka van, 
mint az utcai levegőnek, erre szükséges, hogy az ablak 
fiók felőli ajtók, am ily szorosan csak lehet, elzárassanak 
és hogy a meggy uj tot t lámpák által előidézett vagy az 
ablakfiókból az ablakba jutó meleg levegő, kívülről a 
hideg levegő által pótoltassanak. Mint oly gyakran, itt 
is a legegyszerűbb mód a legjobb, az ablak alsó és felső 
keretfájába egész hosszában I — 11 2 cm. széles lyukakat 
csinálunk; rendesen három—öt lyuk vau, melyeket a 
belső térnek pormentesen való tartása végett, rácsszerüeu 
áttört díszítéssel látnak el. A lég változás tehát oly képen 
történik, hogy a hideg levegő az alsó lyukakon beomlik 
és a meleg levegő a felsőkön elillan. IIa a fiók felől az 
ajtó jól elzáratik, akkor a legnagyobb hidegségnél is 
szép tiszta marad az ablak. Egy Oroszországban sokat 
használt ablak berendezés abban áll, hogy a kettős ablak- 
berendezéshez hasonlóan két abloktábla 9 —10 cmnyi 
távolságban alkalmaztatik. A tél kezdetével egy derült 
napon mindkettőt gondosan megtisztogatják, a külső 
oldalon vattával vagy hasonló anyaggal betömik a nyí­
lásokat és ezen felül azt még jjapirossal is beragasztják. 
A két tábla közé poharakat tesznek, melyek sűrített 
kénsavval, marókálival, vagy helyesebben clórkáliummal 
vannak megtöltve. Ezután úgy, mint az első ablaktáblát,
a másodikat is el kell zárni a levegő behatása elől es 
igy az ablak meg lesz védve az izzadás és befagyástól,Ov

látszó alakszerűségek betartása mellett nem
öllietem meg anélkül, hogy a ielkiismeret szózata ne 
tiltakozzék ellene. — És mégis tisztelt hölgyeim és 
uraim, ha családi szentélyemet bűnös kéz megmételyezi, 
ha ártatlanul felém mosolygó gyermekem boldogságát 
megzavarja, ha szeplőtelen őrzött becsületem szentélyét 
bűnös nyelv rágalma megfertőtleniti, ha csak a leplezettÖ
gúny mérgével is a vérbosszú fegyverévé 
becsület tisztességének megvédelmezeséhez, mert ha a 
törvény meg is véd, de nem véd meg azon társadalom 
felfogása, mely között mozgunk és nekünk nincs

elé illánk
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a bátorság arra, hogy gyávák lehessünk.

meg-

Ott, ahol síkra kell 
vesebb előttünk, 
vérig sértett 
hol nincs más

szállani azért, ami legked 
tehát ott verekedjünk, de csakis a 

és becsület fogalmaiért. Ott a 
kigázolás, de ott aztán

minthogy a nevezett vegyiiletek az összes vizet kiszívják 
a táblák között levő légrétegből. A papirszeletek helyett 
jobb, ha üveges — kittet használunk. Kívülről alig 
lehet észrevenni, hogy két ablaktáblán néz keresztül az 
ember és végűi még az üvegeket is lefödjük, s vattával 
vagy valamely más tisztogató eszközzel lehet azokat 
felruházni. Ha a tél vége felé közeledik, akkor a táblák 
süritői eltávolítaudók és az időközben folyóssá vált kén- 
savat, illetőleg a származott marókálioldatot kiöutjük.

Uj zseb záró készülék. A zsebek tágas nyílása, 
különösen a nőiruháknál, kedvező alkalmat nyújt a zseb 
metszőknek művészetük gyakorlására. E nemes művé­
szet gyakorlásának meggállásacéljából Kölni Lipót berlini 
lakos egy zseb záró készülékre szabadalmat kért. A 
zsebtolvajok e maecenásáuak találmánya lényegileg négy 
egymással igazgathatólag összekötött zárból áll, melyek 
a zsebuyilást körülveszik; ha a zárakat összecsapatjuk, 
ekkor a két alsó zárat összetartó kapcsolással a zseb 
zára tik.

Nedves falazat. Úgy a tudomány, mint a gyakorlat 
bebizonyította, hogy csaknem minden háznak falai az 
év folyamán több vagy kevesebb nedvességet szívnak 
fel a talajból, mely az építőanyag likacsosságánál fogva 
gyakran az épület legmagasabb részeibe vezettetik. Szá­
mos házban ez az oka a házi gomba és penészképződ- 
ményekuek és azon sajátszerü penészes szagnak, mely- 
lyel a régi házakban oly gyakran találkozunk. Uj épít­
ményeknél a talajnedvességnek ezen felszállását igen 
csekély költséggel el lehet távolítani az által, hogy az 
alapfalakra, mintegy az alsó párkányzat magasságáig, 
egy réteget falazunk be, mely a vizet át nem bocsájtja. 
E célra szolgálnak az Andeniach-télc astalt különítő 
lemezek és rétegek. Ez ismert óvrendszabályoknál érde­
kes körülmény az, hogy a babiloni romok mutatják, 
miszerint ezen eljárást már 3000 évvel ezelőtt ismerték.

Figyelmeztetés
a postát igénybe vevő közönség érdekében.

A karácsonyi posta forgalom fokozott mérvben 
veszi igénybe a postai alkalmazottak tevékenységét s 
olyan rendkívüli mérveket szokott ölteni, hogy ha a 
fennálló postai szabályok a közönség által szorosan nem 
tartatnak be, a kir. posta a legkiterjedtebb intézkedé­
sek és a legnagyobb erő megfeszítés dacára sem volna 
képes a közönség minden igényének eleget tenni, mi­
nek következtében a közönség maga szenved kárt, ha 
küldeményei vagy nem érkeznek meg rendeltetésük 
helyére, vagy ha megérkeznek, nem kézbesíthetők, vagy 
végre ha kézbesíthetők is, a tartalom meg van sérülve, 
romolva stb.

A tapasztalat azt mutatja, hogy a szabályoknak a 
közönség részéről való pontos betartása a csomag sorsát 
biztosítja, ennélfogva a postát igénybe vevő közönség 
figyelmébe a következőket annál nyomatékosabban aján 
lom, mert ezeknek figyelmen kívül hagyása, az állam 
kincstárnak kártérítési kötelezettségét megszünteti, 

i Minden egyes küldemény a tartalomnak megfele­
lően, de minden esetre jó anyaggal és tartósan csorna-

tisztesseg
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verekedjünk
komolyan, ha elesünk, egy társadalmi kór áldozataiként 
hull vérünk, mely tisztességesebb jövendő csiráit hordja 
magában. — A krákellerséget utáljuk, a becsületért, 
ha kell, haljunk meg.

Befejeztem. Ez eszmecsere célja nem volt más, 
mint önöket, tisztelt társaság, hangzatos cimű felolvasá­
sommal összetoborzani egy barátságos estélyre, melynek 
befejezéseként szóljon a zene, perdüljön a tánc kiviíágos 
kivirradtig. —- A szives türelemért köszönetemet és 
hálából önöknek telkemből jövő éljen ! !. . .

golandó.
Élelmi szerek, játékok, gyümölcs, szövet, kalap, 

ruha, fehérnemű külön külön bepakolandók.
Ezüst és arany nemüeket, továbbá pénzt a fennebb 

felsorolt tárgyakkal együvé csomagolni nem tanácsos, 
mert esetleges kártérítésnél figyelembe nem jöhetnek, 
vagy csak bonyolult bizonyítási eljárással, de már a nyo­
mozásnál a tényállás kiderítését hátráltatják.

A csomagoknak általában úgy kell göngyölve 
lenni, hogy egyrészt a göngyölet (burkolat) a küldemény 
tartalmát külső befolyás ellen megvédje, illetőleg, hogy 
tartalmukhoz a burkolat és a pecsétek megsértése nél­
kül hozzá félhető ne lehessen, másrészt, hogy a tarta-



lom más küldeményeken szállítás közben kárt ne te­
hessen.

A csomag tartalmának minősége, természete, a 
hosszabb vagy rüvidebb szállítási ut, a vizen vagy szá­
razon, vasúton vagy kocsin való szállítás majd egysze­
rűbb, majd erősebb és tartósabb csomagolást igényel.

Ehhez képest :
Jelentékenyebb értékű tárgyak, kivált ha nedvesség, 

dörzsölés nyomás vagy ütés által könnyen megsérülhet­
nek p. o. csipkék, selyem kelmék stb. és oly küldemé­
nyek, melyek nagyobb távolságra és kivált tengelyen 
szállíttatnak, értékük, terjedelmük és súlyukhoz képest 
megfelelő módon közönséges vagy fonákjával kifelé for­
dított viaszos vászonba, bőrbe, szükség esetén vászonnal 
kürülburkolt dobozba teendők, és jól körülkötözendők, 
vagy jó szerkezetű erős faládába, csomagoiandók.

Ékszerek, drágaságok tokban elhelyezve, azon félül 
vászonnal körül burkolt erős fadobozba, vagy faládács 
kába zárva és jól körülkötözve és lepecsételve adan 
dók fel.

Csekélyebb értékű tárgyak csomagolásához, ha azok 
nedvesség, dörzsölés, nyomás vagy ütés által egy köny- 
nyeu nem sérülhetnek meg, elégséges, ha jó minőségit 
és több rétü csomagoló papírba burkoltainak és egy 
darabból álló erős zsineggel többszörösen körülköttetnek.

Csomagolás nélkül csak bezárt utazó táskák, bőrön­
dök, jól abroncsolt hordók, erősen beszegezett ládák, 
továbbá már nem vérző egy egy drb vad — de egy 
küldeményként több darab (nyúl, fogoly stb.) nem ad­
ható postára.

Bécs városba és annak kerületeibe szóló hal külde­
mények göngyületére —- könnyű felismerés céljából — 
egy negyedrét vörös papiros ragasztandó s a címzett 
lakásának megjelölésére (kerület, utca neve, házszám, 
emelet, lakás száma) annál inkább kell kiváló gondot 
fordítani, hqgy az ily, gyors romlásnak alávetett kiilde 
méuyek lehetőleg gyorsan kézbesíthetők legyenek.

A kosarakba helyezett tisztított szárnyasokat tartal­
mazó küldemények euniratát úgy kell alkalmazni, hogy 
a leszakadás lehetősége kizárassék s e célból legcélsze­
rűbb, ha azok cimirata fa táblácskára ragasztatik vagy 
iratik, s a cimtáblácska sodronnyal vagy erős zsineggel 
a csomaghoz tartósan hozzá köttetik.

Hogy az ily küldemények kézbesíthetése minden 
eshetőséggel szemben biztosíttassék, célszerű egy cimirat 
másolatot a küldeménybe helyezni azon célból, hogy a 
küldeményre alkalmazott cimirat leszakadása esetén is, a 
bizottsági felbontás alkalmával, a címzett megállapítható s 
a küldemény kézbesíthető' legyen.

A burkolat összefoglalása végett a küldeményre, 
kiilünésen a varrásra, illesztőkre és zsinegre annyi pecsé­
tet kell alkalmazni, a hány elégséges arra, hogy a kül­
deményt a pecsétek megsértése nélkül felbontani ne 
lehessen.

A pecsételésre egyáltalán csak jó minőségű, erős, 
tartós pecsétviaszt szabad használni. Vignetták csak a 
közönséges csekély értékű küldemények lezárására hasz 
nálandók. A ki rósz minőségű pecsétviaszt használ, mely 
könnyen leválik, ennek következményeit maga viseli. 
Különösen eíengedhctlen föltétel az, hogy valamen uyi 
pecséthez, úgy a küldeményen, mint a szállítólevélen 
egy és ugyan azon pecsétviasz és vésett pecsétnyomó 
használtassák.

Minden csomaghoz szállító levél szükséges, melynek 
a csomagra irt összes címadatokat kell tartalmaznia.

A címzés a szállítólevél adataival egybehangzóan, 
tisztán, olvashatóan és tüzetesen (vezeték és keresztnév, 
társadalmi állás, lakhely, község vagy puszta, utolsó 
posta, vármegye) magára a csomag göngyületére irassék.

Ha a göugyöletre irni egyáltalán nem lehet, ez 
esetben azon papírlapot, melyre a cim Írva van, nemcsak 
széleivel, hanem egész lapjával kell a csomagra és pedig 
mindig az azt össze kötő zsineg alá, ragasztani.

Aranyat, ezüstöt, pénzt, ékszert és drágaságokat 
tartalmazó küldeményeknél a címet mindig magára a 
göugyöletre (vászonra vagy faládára) kell irni. Gyorsan 
romló tárgyaknál szükséges, hogy e záradék : „Gyorsan 
romlóu, törékeny tárgyaknál pedig e záradék „törékenyt 
vagy a szokásos palack alak, szembetünőleg kitétessék.

Fődolog, hogy a cím oly szabatosan, tisztán és 
olvashatóan legyen magán a csomagon — lehetőleg jó 
nagy betűkkel kiirva, hogy a címzett azonossága és 
tartózkodási helyére nézve minden kétséget kizárjon, s 
a helyes irányítás céljából az első pillantásra a rendel­
tetési hely kivihető legyen.

A Budapest és Bécs fő- és székvárosokba szóló 
élelmi szereket tartalmazó küldemények fogyasztási adó 
alá esnek. - - A bor és húsfélét tartalmazók pedig, bár­
hová szóljanak, utólagosan fogyasztási adóval terheltet 
nek; szükséges tehát, hogy a szállító levélen és csomagon 
a fogyasztási adó alá eső küldemény minősége és ineny- 
nyisége kilogram, darab vagy liter szerint megjelölve 
legyen, (Például 1 pulyka, 2 kgr. szalonna, 3 kacsa, 2 
kgr. őzhus stb.) mert különben a küldemény a rendel­
tetési helyen megadóztathatás céljából fölbontatik, mi a 
kézbesítést telette késlelteti.

Végre még fölemlítem, hogy a torlódás lehető 
csökkentése céljából, de még azért is, hogy a külde­
ményeket még az nap biztosan tovább küldeni lehessen, 
igen kívánatos, hogy a küldemények föladása a délelőtti 
időben történjék, e célból intézkedtem, hogy kerületem 
nagyobb hivatalainál folyó hó 20—24 ig bezárólag a 
küldemények a déli órákban is felvétessenek.

A pécsi posta és távirda igazgatóság.
Opris Péter.

Helyi, megyei és vegyes hírek.
Hátralékos előfizetőinket — tekintettel az év végének 

közeledtére — felkórjtlk, szíveskedjenek hátralékaikat lapunk 
kiadóhivatalához postai utalványnyal mielőbb megküldeni.

Királyi adomány, ő felsége a király Mura Szerda 
hely községnek a t. évi szeptember hó 1 én dühöngött 
tűzvész által károsult lakosai segélyezésére magán pénz­
tárából 200 forintot adományozott.

Rendkívüli képviselőtestületi ülés volt f. ho 10-én
Kovács Károly polgármester elnöklete alatt. Heinczmann 
Samu-nak az „Arany Bárány“ vendéglő bérlőjének a 
bérletre vonatkozó beadványára nézve a képviselőtestü­
let elfogadta a jogügyi bizottság javaslatát, hogy t. i. a 
vendéglő felépítése azért késett, mert az építés ügye 
felchbezés alatt van; mig az építkezés befejeztetik, bérlő 
az addigi 1500 írt évi bért fizeti. — Az óvoda éptiie 
tériek felépítése tárgyában Ösztreicher Sándor vállalko­
zónak ajánlata fogadtatott el, mint legelőnyösebb. — A 
tanuló ifjúság részére korcsolyázó térül a csácsi utca 
végén az őrház mellett a vasút mentén elterülő tér 
jelel tetett ki legalkalmasabbnak sa magyar államva.utak 
igazgatósága e térségnek a jelzett célra való átengedése
riant megkerestedk. A világítás bérbeadása tárgya.-
ban beadott ajánlat az esetben fogadtatik el, ha vállal­
kozó egyúttal kötelezi magát arra, hogy évenként úgy 
a lámpákat, mint a dúcokat olajfestékkel befested ; 
amennyiben erre nem vállalkoznék, úgy az azt teljesí­
teni Ígért Fangler Mihály kereskedőnek adatik ki három 
évre a vállalat. Az utcavilágitás módozatainak megálla­
pítása végett a polgármester elnöklete alatt az indítvá­
nyozó Skublics Jenő, dr. Mangin Károly, Weisz izi ior 
és Krosetz István képviselők küldettek ki javaslattétel 
kidolgozására. — Végül négy letelepedési engedély 
hagyatott jóvá.

Megyebizottsági tagok választása. Városunkban a 
f. hó 9-én megtartott választás alkalmával Németh Elek, 
dr. Graner Adolf, dr. Szigethy Elemér és dr. Obersohn 
Mór választattak meg megyebizottsági tagoknak.

Sziíveszteresti táncmulatság. Zala-Egerszeg és 
vidékének fiatalsága december hó 31-én Zala Egerszegen, 
a „Zöldfa“ vendéglő nagytermében, zártkörű Szilveszter- 
estélyt rendez. Belépti jegyül a kibocsátott meghívó 
szolgál.

Felolvasás. A zalaegerszegi kereskedelmi kör 
saját helyiségében f. hó 3-án este felolvasással egybekö­
tött estélyt rendezett szép számú közönség részvétele 
mellett. Dr. Hajós Ignác ügyvéd „A párbajról“ tartott 
sikerült és általános helyesléssel fogadott felolvasást, 
melyet szerző szívességéből lapunk mai tárcarovatában 
közlünk. Felolvasás után rögtönzött táncmulatság volt, 
mely fesztelen jó kedv és kitartó tánc mellett éjfélután 
két óráig tartott. A 20 krajcáros belépti jegyekből a kör 
könyvtára javára 14 írt 80 kr. folyt be.

Képviseld testületi ülés. Keszthely város képviselő­
testülete t. hó 6-án rendkívüli gyűlést tartott. A napi 
rend előtt Vértessy Iván és Hoffman Soma képviselők 
interpellálták Reischl Vencel vbirót, előbbi a Főutcának 
Kossuth-utca elnevezése, — utóbbi a csatornázás ügyben, 
melyekre a városbiró megnyugtató választ adott. Ezután 
a tárgysorozat szerint a balatoni fürdő bizottság által a 
szigettürdő és balatoni vendéglőre vonatkozó tervek is 
költségvetés terjesztett elő, melyek hosszas és igen be­
ható tárgyalás alá vétettek. A tervek és költségvetés 
elfogadtatott s a fürdőbizottság felhatalmaztatott, hogy a 
szigetfürdőt Henez Antal tervei szerint 8000 írt, a ven 
déglőt Schadl János tervei szerint lő.000 írt költséggel 
építtesse tel, melyhez oly időben fogjon, hogy az építke 
zések a fürdő idény kezdetére lehetőleg már betejeztes- 
senek. Ezen határozattal a keszthelyi balatoni fürdőü­
gyek óriási lépéssel haladnak előre. A Henez Antal által 
felajánlott utcák területéhez szükséges telkek megvásár­
lása elfogadtatott. Üppei R. és Ilencz A. csatorna építési 
kérvényére az elöljáróság megbizatott, hogy az egész 
város területére szóló csatorna-építési tervezetet készít­
tessen és terjeszsze a képviselő testület elé. A balatoni 
park lentartási kötelezettségének megváltása tárgyában 
az elöljáróság javaslata fogadtatott el, mely szerint az 
urodalomtól a park fentartására évi 300 irtot és a parkba 
évenkint szükséges fa és csemeték kéretnek. Az iskola­
szék kérelmére az iskolaszéki jegyzőnek évi tiszteletdija 
Tő Írtra emeltetett. Az ipariskolai felügyelőbizottságnak 
azon jelentése, hogy Udvarhelyi Gyula távozásával ipar­
iskolai igazgatóvá Osathó Alajost választotta meg, tudo­
másul vétetett.

Meghívás és kérelem. A zalaegerszegi szegény 
gyermekeket segélyező „Karácsonyfa egylet“ f. évi 
december hó 24 én este ő órakor a kaszinó helyiségében 
ruha kiosztással egybekötött ünnepélyét tartandja, melyre 
a nagyérdemű közönséget van szerencsénk tisztelettel 
meghívni. Felkéretik a n. é. közönség, hogy a kará­
csonyfa feldíszítéséhez szives adományukkal járulni s 
azt december hó 24-én d. u. 4 óráig a kaszinó helyisé­
gébe (Bárány vendéglő) küldeni szíveskedjék. Kelt Zaia- 
Egerszegeu, 1892. december hó ő én. Ruzsics Károlyné 
sk., egyleti elnök. Kovács Károlyné sk., egyleti jegyző.

Köszönetnyilvánítás. Steiner Mária urhöigy (Buda 
pest) 5—ő Irtot a nőegylet és népkonyha javára küldött 
be hozzám ; Krosetz Klementin urhöigy 2 Irtot, Molnár 
Lipót ur (Gutoríöld) 1 frtot, Molnár Lajos ur 1 irtot a 
népkonyha javára voltak szívesek adományozni, mely 
összegért hálás köszönetét mond az elnök.

A Csáktornyái korcsolyázó egyesület az 1892— 
93-ik évre a tisztujítást következőleg ejtette meg: dr. 
Krasovecz Ignác elnök, Újvári Mihály titkár, Felhő 
Jenő pénztárnok, Hirschman Nándor pályagondnok. 
Választmányi tagok : Benedikt Béla, dr. Férnek László, 
Grézló János, Mesteriek Aladár, Nagy Elemér, dr. 
Wolf Béla és Wollák Rezső.

A zala egerszegi kereskedelmi kör évi rendes 
közgyűlését saját helyiségében f. hó 18-án délután 2 
órakor tartja következő tárgysorozattal: Titkári jelentés 
a múlt évről; pénztári jelentés; az 1893-ik évi „költség- 
vetés előterjesztése és megállapítása; az alapszabályok 
módosítása; három tagú számvizsgáló bizottság kiküldése ; 
tiszrujitás; indítványok.

Ügyvédi iroda megnyitása. Dr. Arvay László köz­
ős váltóügyvéd Zala-Egerszegen, a templomalja utcában, 
ügyvédi irodát nyitott.

A nagy-kanizsai keresztény jótékony nöegyiet
1893. évi január ő én saját segélyalapja javára a „Polgári 
Egylet“ helyiségeiben tánccal egybekötött theaestéiyt ren­
dez. Kezdete este 8 órakor. Családjegy 2 írt. — ISzemély-

jegy 1 frt. Felülfizetések köszönettel fogadtatnak és 
hirlapilag nyugtáztatnak. Egy szelvény 20 kr.

Ővonok valasztasa. A Csáktornyái óvóegylet 19 
okleveles pályázó közül íeudes óvónak Dekkertné szül. 
Hock Ilonát, segédóvónőnek Grófi Gizellát választotta
meg. . .

Alapszabály megerősítés. A m. kir. belügymmisz 
ter a Csáktornyái korcsolyázó egyesület alapszabályait a 
bemutatási záradékkal ellátta.

Halálozás. Vutskits Györgyöt, a keszthelyi tőgym 
nasium tanárát, fájdalmas csapás érte; édes anyja 
Vutskits Józsetné, szül. Riedel Lujza f. hó 3-án élte 
70—ik évében meghalt Keszthelyen. E művelt lelkű és 
nemes szivü nőt t. hó 4-én temették el nagy részvét 
mellett a keszthelyi Szt. Miklósról nevezett sirkertbeu.

Gyűjtés a Baross szobor javara. A soproni keres­
kedelmi- és iparkamara által a zala egerszegi közepkv 
reskedeimi iskola igazgatóságához küldött gyűjtő ivén a 
Baross szobor javára adakoztak : Udvardy Ignác 2 Irtot, 
Body József, Kiss Lajos, Schmidt József, Udvardy Vince 
ŐU—Ő0 krt. Ez összeg a kereskedelmi- és iparkamara 
hoz elküldetett.

Jotekonyceiú mulatság. A Csáktornyái jótékony 
nőegylet 1893-ik évi január hó 7-én sorsjátékkal egybe­
kötött zártkörű táncestéi) l rendez. Belépti dij személyen 
ként 1 forint.

A Balaton befagyott nagy örömére a jégsport ked 
velőknek. A keszthelyi fiatalság iól fel is használja a 
Balaton sima jégpályáját; délutanonkint százával korcso­
lyáznak, csuszkáinak, száukáznak szerteszét. A balatoni 
halászoknak is megkönnyíti a jég a halászatot; ott vet 
hetik meg hálóikat, hol nekik tetszik, csak aztán legyen 
hálójukon a szerencse is!

A karácsony örömei. Bizonyára a legelső helyet 
foglalja el a karácsony örömei közt a kis Jézus ajándéka , 
az úgynevezett „kriszkindli“. Már előzőleg mennyi édes 
reménynek, vágynak, óhajtásnak s utólag mennyi ked­
ves emléknek kutforrása e nap, illetve az az ajándék, 
meiylyel szeretteinket, barátainkat e napon meglepni 
szoktuk. Es bármily régi is e szép familiáris szokás, 
mégis mindig uj marad. Ez elv alapján állva, a karácso 
uyi bevásárlásokat illetőleg szolgálatot kívánunk tenni, 
amidőn ez évben is felhívjuk olvasóink figyelmét Kertész 
Tódor fővárosi cég műipari áruházára (Dorottya utca 1. 
sz.), mely e téren nemcsak hazánkban páratlan, hanem 
bármely nagy világvárosban számottevő lenne. A cég 
áruinak végtelen sokaságából, — különösen az alkalmi­
akból — a jutányos árak illusztrálásául ideigtatunk egy­
néhányat. Így, a karácsonyfára: eléghetetleu csillogó 
karácsonyfadíszek, gyertyácskák, lampionok, szines csen­
gők, boubouiérek, lebegő angyalok, stb. ö, 10 krtól tel­
teié. Ezekből ajánlatos egy tára való teljes kollekciót 
rendelni ö, 10, lö vagy 20 írtért. Továbbá fiúk és lá­
nyoknak való mindeutele játékok, könyvek, iskolai cik 
kék 40, Ö0 krtól felfelé, építő szekrények 3ö krtól 1."» 
írtig, törhetetlen és francia babák 60 krtól 50 írtig. 
Tombola rendezéséhez összeállított nyereménytárgyak 5 
Írttól felfelé; berendezett játékszekrények (sakk, domiuo, 
kártya) 7—90 írtig; meglepő és tréfás tárgyak 30 krtól 
4 trug; türelemjátékok 20—-ÖO kiig. Ezeken kívül: iró 
és dohányzó, háztartási, varró és toilett-cikkek, finom 
bőráruk, legyezők, albumok és arcképkeretek nagy 
választékban; porcellán, majolika, bronz és angol ezüst 
tárgyak már 30, 40 krtól 100 írtig; japán, kínai és 
indiai áruk 10 krtól felfelé. Az újdonságok közt külö­
nösen feltűnnek a legújabban forgalomba hozott és máris 
igen kedvelt csinos alumínium cikkek. Továbbá teafőző 
szamovárok, üstök és kannák 2—45 Írtig; utazó cikkek, 
torna-, vívó- és vadászeszközök, korcsolyák (Rohonczy- 
ícle hires „Columbus“ is) stb. Mindenkinek ajánljuk, 
hogy kérje e cégtől nagy képes árjegyzékét s ennek 
alapján tegye meg választásait, de a megrendelést ne 
halassza az utolsó napokra, mert ilyenkor roppant sok 
a munka s esetleg postai késedelem is fordulhat elő. 
Még csak annyit, hogy a meg nem telelő árut a cég 
készséggel kicseréli vagy visszaváltja.■'oo

Sary „Kalodont“-ja, melyet most már Német-. 
Francia-, Olaszországban-, Belgiumban-, stb. a legnagyobb 
eredménynyel használnak, a jelenkor legjobb, legolcsóbb 
és legcélszerűbb fogtísziitó szerének bizonyul. E szer ép 
úgy a legelőkelőbb világforgalmi cikké vált, mint a 
Sarg A. fia és társa által 1858-ban feltalált, ma már 
mindenütt ismert Glicerin-szappanok. Lényegesen hozzá 
járul ehhez azon körülmény, hogy a „Kalodont“ a ké 
sziiő cégnél tökéletes tisztán állíttatik elő s itt alkatrészei 
ártalmatlanok s úgy a soktélekép megkisérlett, egészen 
értéktelen utánzatok ott, hol Sarg „Kalodont“-ja paloták­
ban és polgári házakban helyt foglalt, be nem fogadta 
tik. Ma sem eléggé ismeretes még, mily fontos, különö­
sen járvány idején, a fogak ápolása és épségben tartása ; 
mert a veszélyes baeillusok a szájüregben felszaporodnak 
s ha az nem tartatik tisztán, az ételmaradékok által 
előidézett mérges anyagokkal a gyomorba juthat. Ok 
vétlenül szükséges tehát a száj ántiszeptikus kezelése 
ott is, hol a fogak egészségesek s a fogak rendes tisz­
títása reggel s főkép este s a száj kiöblítése étkezés 
után az üdítő célszerű és olcsó Kalodont tál legbiztosabb 
védőszer a fertőzés veszélye ellen.

Mi, ezen kis szekrény 5 frtba kerülne? Azátel- 
lenbeni árúdéban ezen össegért sokkal nagyobb szekrényt 
kapok! Elhiszem, válaszolá az eladó, de figyelmeztetem, 
hogy azok közönséges utánzatok, nálam ellenben, csakis 
a valódi Horgony Kőépítőszekrényeket kapja; csak tessék 
elfogadni ezen szekrényt, ha valamivel kisebb is, mégis 
sokkal jobban fog ezen mulatni, mint a nagyobb utánzat 
tál. A vevő elfogadta a szekrényt, de látható volt, hogy 
nem volt vele megelégedve. Ezen esemény eszembe jutott, 
midőn ez idén először mentem a karácsonyi ajándékokat 
megnézni és a boltokban túlnyomólag a Horgony-Kőépí 
tőszekrényeket kérni hallottam. En ennélfogva felkeres 
tem az esetleg ismerős urat, ki tavai Horgony Kőépí­
tőszekrényt vett és megkérdeztem, hogy hogyan van 
megelégedve a kis szekrény nyel. „Nagyon jól“ monda 
„nem gondolná az ember, hogy mennyi mulatság rejlik
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ebben a kis szekrényben ; az idén hozzávásárlom a meg­
felelő kiegészítőszekrényt. Valahányszor fiammal építek, 
örülök, hogy annak idején az utánzatok nagysága által 
nem hagytam magamat tévútra vezetni, mert ismerősöm­
nél láttam egy ilyent, de az, az én szekrényemhez 
képest semmi.“ Nehány nap múlva volt alkalmam ha- 
,i>nló kedvező Ítéletet a Horgony-Kőépítőszekrényekről 
hallani; szülők és gyermekek egyaránt gyönyöködnek a 
pompás épületeken és örülnek annak a berendezésnek, 
ho.rv a kő és mintakészlet, a kiegészítő-szekrények 
hozzávásárlása által, évről évre nagyobbitható. Én ennél- 
l0£va ezen érdemes ajándékot a szülőknek első sorban, 
rzon megjegyzéssel ajánlhatom, hogy a Richter íéle 
Horgony Kőépítőgyár Bécsben kívánatra bárkinek szíve­
sen küld árjegyzéket.

Halottkémi jelentés.
Zala Egerszeg rend. tan. város területén ez év november 

havában meghaltak :

1 (gerencsér Istvánné, Bozoli Etel, 32 év. rk. férj., 
o Gángl Géza, fi hetes, rk. cipész fia,
■> Pavagi Ferenc, 3 hetes rk.,V Nordai Vilma, 2 hetes rk. napszámos gyermeke, 

Segesdi Mari, 7 hetes rk kőműves gyermeke,
<; Kolompár András, 1 V2 év. rk. oláhcigány,
7 Bedő Mihály, 2ő év. rk. nőtlen, tanító jelölt,
S ya.Ty Antal, őfi év. rk. nős, kovács,

Simon Vilma, 1 % év. rk. fuvaros gyermeke,
„V Szakonyi Erzse, 76 év. rk. magány zó,
II. Gáspár Györgyné, Staicsé Anna, 58 ev. rk. ozv., 
V>. Gecsovics Ferenc, 47 év. rk. nos hentes.

Zala-Égerszögen, 1892. december 1 én.
Dr. Grauer Adolf

408/1892. sz.

árverési hirdetmény.
Alulirt kir. bir. végrehajtó az 1881. évi LX. t. c. 

102. § a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy az alsó- 
lendvai kir. járásbíróság végzése által Ratczersdorfer 
Frigyes bécsi lakos végrehajtató javára Tausz Vilmos 
lentii lakos kereskedő ellen 211 írt 75 kr. tőke, ennek 
1892. május hó 26 -tól járó 6% kamatja, úgy járulékai 
erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával bíró 
ilag lefoglalt és 400 írtra becsült 2 jármas ökörből álló 
ingóságok nyilvános árverés utján leendő eladatása elren­
deltetvén, ennek a helyszínén, vagyis Lentiben Tausz 
Vilmos lakánál leendő eszközlésére 1892. évi december 
hó 22-ik napjának délelőtt 10 órája határidőül kitüze- 
tik és ahoz a venni szándékozók ezennel oly megjegy 
zéssel hivatnak meg, hogy érintett ingóságok ezen 
árverésen, az 1881. évi LX. t.-c. 108. ij-a értelmében, 
a legtöbbet ígérőnek becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi 
LX. t. c. 108. § ában megállapított teltételek szerint 
lesz kifizetendő.

Kelt Alsó-Lendván, 1892. december hó 7-ik napján.
Vresits Elek, kir. bir. végrehajtó.

v. orvos.

E^isz, selyem mintázott Foular-
dokat méterenként 85 krtól egész 4 frt 65 krig
mintegy 550 különböző árnyalatban) megrendelt egyes 

öltönyökre, vagy egész végekben is szállít házhoz 
xzállitva postabér és vámmentesen G. Henneherg. 
OS. és kir. udvari szállító) selyemgyára Zürichben 
Minták postafordultával küldetnek. Svájcba címzett 

j levelekre 10 krajcáros bélyeg ragasztandó.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos: 
UDVARDY IGNÁC.

g gj I 1 mIii 1 fi Feltalálása és Sai

Sut Bj®t Megeep —SS
Feltalálása és Sarg 

áruba 
hasz 

Fel
sesre a királynénál s a legfelsőbb uralkodó ház több tagjánál, 
valamint más külföldi fejedelmi tagoknál. Ajánlva vau ; báró 
Liebig tanár, Uebre tanár, Zeissl s Scherzer udvari tanácsos 
Stb áltál. Továbbá Thomas bécsi udvari fogorvos es Meister
»öthat udvari fogorvos részéről s többektől.

,, • „ kapható papírban, dobozbin, deszká­
iéit CGI 111 b/appan csomagban, vagy darabonkint.

Méz-Glycerin szappan dobozokba,.. 

Folyókonv-Glycenn szappan üvegekbe,,. 

Toillete-carból-glycerin szappan. 
Eucalyptus-glycerin szappan.
Öl vcoblastol (bajnövesztést elő,nozditó szer )
Chitia-glycerin-kenőcs. — Glycerin 
erem. — Toilette glycerin. — Lysol- 
szappan és Toilette. — Lysol-Gly­
cerin szappan. Tejszappan stb. stb.
ew * ■ § egészségügyi hatóságilag megvizsgált
tkaiOllOlH Glycerin-fog-crém,
Sarg F. A. ila és társa cs. és kir. udvari szállítók Bécsben.

Raktár Zala-Egerszegen : Raszter Sándor és özv. ünger 
Domokosné gyógyszertáraiban.

irMi

A lótulajdonos és lótenyésztő gazda 
közönség érdekében kötelességemnek 
tartom az alábbi bizonyítványt nyilvá­
nosságra hozni:
Tek. Karika Béla gyógyszerész urnák, Tata-tóváros.

Van szerencsénk tekintetességed­
nek becses tudomására hozni, hogy a

Tata-tóíírosi magyar Sport-fluidot
lovaknál izom csúz, erős munka után 
fellépő inkiively kitágulások és izületi 
rándulásoknál igen jó sikerrel hasz­
náltuk.

Nagy János Weiser Frigyes
állatorvos a kisbéri kincs- a kisbéri álladalmi 

tári méntelepeu, ménesek fő állatorvosa,
A védjegygyei elátott valódi tatai 

Sport-fluid kapható nálam a feltaláló 
és készítő Karika Béla gyógyszerész­
nél, Tatán.

Zala-Egerszegen tek. Kaszter 
Sándor urnái.

A valódi tatai Sport-fluid helyett óva­
kodjunk értéktelen külföldi restitutions fluidokat 
elfogadni ! ! !

334 írtra becsült ingatlanokra 87 írtban, 97 írtban, 400 
írtban, 1 írtban, 342 írtban, 56 írtban, 80 írtban és 
334 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elren­
delte és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1892. 
évi december hó 30-ik napján délelőtt 10 órakor Baksa 
községben a község házánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni 
fognak. ...

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10%-át készpénzben, vagy az 1881. LX. t.-c. 
42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi november hó l én 3333. sz. a. kelt igazságügymi- 
niszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes érték­
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
LX. t.-c. 107. § a értelmében a bánatpénznek a bíróság 
nál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer­
vényt átszolgáltatni.

Alsó Lendva, 1892. évi október hó 18-ik napján.
A kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság.

Szirmay,
kir. aljbiró.

js Tisztán kölcsönös. Az összes nyeremény a 
Részvényesei nincsenek, biztosítottak javára esik. s?

Az összes nyeremény 
biztosítottak javára esik.

4599,tk. 892. szám.

3716/tkv. 1892.

Árverési hirdetmény.
A zala-egerszegi kir. törvényszék, mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy a m. kir. állami kincstár 
végrehajtatónak, Szabó József és neje Zalari Erzsébet 
végrehajtást szenvedők elleni 200 írt tőkekövetelés és 
járulékai iránti végrehajtási ügyében az árverést a zala­
egerszegi kir. törvényszék területén levő, a misefái 
határban fekvő, a misefái 72. sz. tjkvben foglalt, szőlő- 
váltsággal terhelt f 272. hrsz. a. ingatlanra 1372 írtban 
és a f 284. hrsz. ingatlanra az árverést 656 forintban 
ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte és hogy 
a tennebb megjelölt ingatlanok az 1892. évi december hó 
29 ik napjan délelőtt 10 órakor Misefán a községbiró 
házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10%-át vagyis 137 írt 20 krt és 65 írt 60 krt 
készpénzben, vagy az 1881. LX.t.-c. 42. §-ában jelzett 
árfolyammal számított és az 1881. évi november hó 1 en 
3333. szám alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. 
s ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.-c. 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelye­
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatm.

A kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság.
Zala Egerszegen, 1892. évi augusztus hó 2-án.

Hrabovszky,
kir. tszéki biró.

Árverési Hirdetmény.
Az alsó-lendvai kir. járásbíróság, mint telekkönyvi 

hatóság, közhírré teszi, hogy a m. kir. állami kincstár 
végrehajtatónak, Soos József és neje Keresztúri Maria 
végrehajtást szenvedőkelleni 319 írt 85 kr. tőkekövete­
lés és járulékai iránti végrehajtási ügyében az alsó lend- 
vai kir. járásbíróság területén lévő, szent-andrási 86. sz. 
tjkvben Soós József és neje Keresztúri Mária nevén álló 
-j- 1. sor 102. hrsz. a. foglalt, az adó alapján 87 írtra 
becsült, t 3. sor 330. hrsz. a. foglalt, az adó alapján 
97 írtra becsült ingatlanokra és a baksai 97. sz. tjkvben 
Soós József nevén álló, f 1. sor 99. hrsz. a. foglalt, az 
adó alapján 400 írtra becsült, f 2. sor 101. hrsz. a. 
foglalt, az adó alapján 1 írtra becsült, f 3. sor 409. hrsz. 
a. foglalt, az adó alapján 342 írtra becsült, f 4. sor 
533. hrsz. a. foglalt, az adó alapján 56 írtra becsült, f 
5. sor 556. hrsz. a. foglalt, az adó alapján 80 írtra 
becsült, f sor 335. hrsz. a. foglalt, az adó alapján

1 The Mutual
fi new-yorki életbiztosító társaság

alapíttatott 1843.

* 826 millió frank
4$ biztosítéki alapjával
H a legnagyobb pénzintézet 
B a világon.

Biztosít emberi életet a legkülönbözőbb 
H és legelőnyösebb módozatok szerint. 

Prospectussal és tüzetesebb felvilágosi- 
tással szolgál

a vezérigazgatóság Magyarország
és a szomszéd tartományok részére.

« Budapest, Béesi-utea 5. sz.
45 Főügynökség Zala-Egerszeg és vi- 
45 dékére Fenyvesi Miksánál Zala-Egerszegen.

Zala-Egerszeg rendezett tanácsú város ta­
nácsa a Hubay György-féle

„Eleonora nászajándék“'
ez évi 100 forint jutalékára ezennel pályázatot 
hirdet.

Pályázhat minden, ez évben férjhez ment, 
tiszta erkölcsű, szegény sorsú, fiatal asszony.

Felhivatnak a pályázni óhajtók, hogy erköl­
csi bizonyítványnyal felszerelt kérvényeiket leg- 
későbbb 1892-ik évi december hó 31-ig a városi 
tanácsnál annál inkább beterjeszszék; mert a 
később beérkezett kérvények figyelembe nem 
vétetnek.

Zala-Egerszeg, 1892. december 9-én.
Kovács Károly

(polgármester.

Aranyérmek, díszoklevél és díszkereszt.

ci _

YALT

•féle coeacn

orvosi tekintélyek által ajánlva felette kellemesen és jól izük, 
minőség tekintetében bármelyik francia gyártmanynyal versenyez­

het, ára pedig sokkal olcsóbb.

Különlegesség a ^*6^-0 « cognac,
mely mindenütt kapható.

Cognacunk idegen anyagok hozzá vegyítése nélkül francia mód 
szerint tiszta borból készül s ezért kitűnő óvószer

kolera
és más járványos betegségek ellen. 

Központi iroda:
Budapesten VI. kér. külsö-váczi u. 23.

C;

Lipcse, Bordeaux, Paris, Nizza és Berlin.



Richter foie türelmi Játékok: Gyotroszellem,
Keresztjáték, Kömjtély, Fejtörő, Pythagoras sth, sokkal 
mulatságosabbak most, mint az előtt, mert az új fiizetek 
a kettősjátékok 1 a is tartalmaznak feladatokat. Csakis a 
„Horgony gyárjegygyel valódiak. Egy darab ára 35 kr.

féle
Ezer meg ezer szülő dicsérőleg elismerte a hires Richter

nagy nevelési értékét, jobb és értékesebb játék nem létezik, 
sem gyermekek, sem felnőttek számára. Leg­
jobb, és tekintetbe véve a tartósságot

;i ajándék
kis és nagy gyermekeknek. — Részletesebbet 
erről, valamint a türelmi játékokról a pompás 
építményekkel ellátott új árjegyzékben találni, 
melyet minden szülőnek ajánlhatjuk, hogy 

./yjr kellő időben érdemes játékot választhassanak 
gyermekeiknek. Ezen könyvecskét alúlirt 

/ cégtől ingyen és bérmentesen kapható. Mind- 
V azon kőépitőszekrények. melyek csomagolásán 
jjya „Horgony“ gyárjegy hiányzik, közönséges 

és kiegészítésre hasznavehetetlen utánzatok; 
ennélfogva mindig kifejezetten csak
Richter féle Horgony-Köépitöizekrényei
kérendők és csak azok fogadandók el. mert eddig felülmúlhatat­
lanok s mely, k 35kitói egészen 5írtig sőt ezen felül is minden 
finomabb játékszerkereskedésben készletten ta itatnak.

Richter F. Äd. és társa
Első oszt. iHMity. csász. »'s kir. <zabadalm. kőépilő.^zckiénygyíL 

Becs, 1 N ib el ti ngen gasse 4.
i"; ; j íl

37.5/tk. 1892.

Árverési
A zala-egerszegi kir. törvényszék, mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy a m. kir. állami kincstár 
végrehajtatónak, Nemeth Janos és Nemeth Anna özv. 
Horvath Petemé végrehajtást szenvedők elleni 96 írt 
65 kr. tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében az árverést a zala-egerszegi kir. törvényszék 
területén levő, Misei* község határában tekvő, a misefai 
27. sz. tjkvben felvett f 42. hrsz. a. ingatlanra 130 
írtban és a f 347 hrsz. a. szőlőváltsággal terhelt ingat 
lanra 852 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendelte és hogy a iennebb megjelölt ingatlanok az 1892. 
évi december ho 27-ik napjan délelőtt 10 orakor 
Misetán, a küzségbiró házánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni 
lógnak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
beesáráuak 10° „-át vagyis 13 irtot, illetve 85 írt 20 krt 
készpénzben, vagy az 1881. LX. t. c. 42. § ában 
jelzett árfolyamma; számított és az 1881. évi november 
hó 1 én 3333. sz. a. kelt igazságügy miniszteri rendelet 
h. § ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.-c. 170. §. érteimé 
ben a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Zala-Egerszegen, 1892. évi augusztus hó 2 án.
A kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság.

Hrabovszky,
kir. tszéki biró.

mx-x
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Butorraktár.
A ni. t. közö íség előnyét véltük 

azon körülmény által előmozdítani, 
midőn egy kiváló, izlésteljes

II
m
m
X*X

II
XiX
X-X
W

rev

rendeztünk be.
Pótolunk esetleg ez által egy héza­

got, melyet a n. é. vevőközönség eddig 
nélkülözött.

Elveink eléggé ismeretesek, sem­
hogy ezen uj üzletágnál ezeket ujo- 
nan ecsetelnünk kellene, s igy csak 
bátrak vagyunk szükség esetében minél 
számosabb látogatásért esedezni.

Z -Egerszeg, 1892. május hóban.
Kiváló tisztelettel

Heinrich W. és L.

&x
X‘X-
S&X
m
x*x

SÍ
IS
m»X.
■X;X'»te
X‘X-
XtX
X*X
X'X
sagBä

mXrX
IfSS®
X;X

•XrX
wXrX

A Horgony Pain-Expeller
E/.en rég jónak bizonyult be- 

dörzsölés, csüz, kőszvény, hátfáj­
dalmak és me hülések ellen a 
világ minden részén el van ter­
jedve és kitűnő hatása által

a legjobb KP
háziszer hírnevét elnyerte. A va­
lódi Horgony-Pain-Expeller majd 
nem minden gyógyszertárban kap­
ható 40 kros, 70 kros és 1 frt 20 
kros üvegekben és igy a legolcsóbb

háziszer.

EXBB1SMÍH1 9-

A zala-egerszegi szövetkezeti önsegélyző egyesület
igazgatósága részéről közzététetik, hogy az egyesületi alapszabályok 5-ik §-a értelmében 
bárom évi időtartamra megalakulandó

as ■ ei

az 1893. évi január első hétfőjén működését megkezdendő
Az aláírási ivek ezen üzletcsoportra már megnyíttattak s a belépni kívánók által 

intézetünk irodai helyiségében hétfonkint a nap bármely szakában aláirhatók.
A/f"! ,1 _ „__ __, / ..d ^1 , R .. k* , ^ 1 .__ 11__ 1__/i. ^ 1/Ä»7 H O 07 » . II ÚCMidőn a nagyérdemű közönség becses figyelmét ezen intézet közhasznú és támo- ^ 

^ gatásra méltó voltára, mit 18 évi sikeres működése legfényesebben igazolt, tisztelettel fel- ^ 
II hivni bátorkodunk, egyszersmind van szerencsénk a t. c. közönséget arról is értesíteni, ■■
^ hogy a folyó 1892-ik év végén lejáró tizenötödik üzletcsoport beié- ^ 
3? lei 1893-ik évi január hó 2-án d. e. 9 11-ig és d. u. 2 5-ig az V 
2 egyesület irodai helyiségében kifizettetnek.

Zala-Egerszeg, 1892. december 1-én.
Az igazgatóság.

A

XA
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Állandó bútor kiállítás.

Cl

G5
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A n. é. közönség becses figyelmét van szerencsém felhívni dús választékú
üveg-, porcellán-, majolika-, diszmíí- és játék-árá üzletemre, hol a

f ■ r • • r rt I rácsom es m aiasii
oly meglepő választékban és leszállított 0ÍCSÓ arakon kaphatók, hogy mindennemű 
igényeknek megfelelni képes vagyok.

Különös nagy választékban vannak:
Az Aliminium, Alpacca és China!

ezüst tárgyak.
Japáni és Chinai aruk.

Valódi fayance és Majolika diszitmények.
Fischer-féle majolika, Angol por­

cellán, ,,Baearat“ üvegáruk.

Dohányzó eszközök és pipere cikkek.
Kézimunkák meglepő kivitelben :

törhetlen, mosható, beszélő és me­
nő babák.

Mindenféle gyermek s társas játékai•, 
kitűnő' korcsolyák.

A n. é. közönség szives látogatását és pártfogását kéri.
kiváló tisztelettel

FENYVESI MIKSA.

IQ

x

Állandó bútor kiállítás.

gXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXTj
X Ki a test egészségére és szépségére súlyt fektet, X
3 az használja:

X

X

Popp J. világhírű különlegességeit, u. m:
Dl*. Popp-féle Anatherin-SZájviz a legjobb és legkedveltetb szájvíz a világon.

Df. Popp ÍOgpOTcl éh fogpasztája a legjobb és legkedveltebb fogtisztitó szerek.

1 opp-íéle Vlölet-SOap csodálatos illattal, tisztaságával és finomságával a legkedveltebb toilette-szappan. 

Poudl 0 Popp a legfinomabb és legjobb arcpor éjjelre és nappalra (fehérrózsa és rachel-színben.)

Popp-féle Odaline des indes a,e8jobb dnrva vagy felrepedt Wrel,en' J0bh
Popp-féle Excelsior (Hair Wasch) k^d^fzer melJ a korpa képz5dM teljeseu
Eau de todetuC T opp. Ezen toilette-viz üditőleg, enjhitőleg hat, használata szinte nélküiözhetlen.

Damara és Essence of Coelogina. Mindkétillatszert mint kül3nöstu;ajdúnságut_ ajánlhatjUk

Essence concentrée Damara-t, melynél az odeur rendkívül kedves bouqet-t k^pez és az Essence con 
centrée Coeliginált-t, orchide-eből nyerve, általam preparálva, hathatós kellemes illattal.

Extraits eoneentrées harangvirágja, Heliotrope blank-ja, Mareohal Niel rózsája, Aranyli- 
7% lioma, Peau d’Espagne-ja.
% Popp Lilas blanoja. (Weisser Flieder.) Popp májusi gyöngyvirága, Popp Cyclamenja, Popp 

Orosz Eaude Cologneja.
Vf Tir 'Pnrm 1-ioiíActríe'zorót A dr- FoPP íéle Eau Joponaise gyorsan hat arra nézve, hogy 
O lxl. 1 opp IltLJÍCSLUSZOI CL. a legvilágosabb barna hajat a legsötétebb feketére színezze, a
A Fontaine Jouvence pedig arra nézve, hogy sötétes hajat szőkére vagy aranyszőkére változtasson. Tel- 

jesen ártalmatlan.
X Gyártmányaim vásárlásánál mindig tessék figyelni a cégre :

x P O P P J. G.jf̂
 cs. és kir. osztr. és görög kir. udv. szállító Bécsben. I. Bognergasse 2. Paris és New York.

\f Kapható: Zala-Egerszegen: Kaszter Sándor és özv. Unger Domokosné gyógyszertáraiban, Ián
ö Ferenc és Rosenthal L. kereskedéseiben. Keszthelyen: Braun C. Szent-Gróf hon: Botfy Péter. Sümegen:

Stamborszky L., Alsó Lendván: Fuss T. gyógyszertárában. Ügy szintén Magyarország minden gyógv- 
lí szertárában, gyógyfüszer és illatszer kereskedéseiben.

v^xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx:

X

X

Nyomatott özv. Tahy Rozali a gyorssajtojan Zala-Egerszegen.


